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CALCULATION OPERATION DISPLAY
= 2345670
4543 +43210F
¥ Mixed piraqptiitit ( 0)
140-35+22=127 140@35 632289 ( 127.00)
2x2(3)=6 28320383 ( 6.00)
—7x99 =—63 78889 =28 |( —63.00)
(2+4)+3x8.1=16.2 23433
sO18 ( 16.20)
34 =81 KA X =N=]=] ( 81.00)
1/(2x3+4)=0.1 2633 4188 |( 0.10)
45/43 +43210F
V¥ Add Mode A
$14.90+$0.35-$1.45=13.80 | 1490 EB 35 @B 145 B | ( 13.80)

V¥ Business Calculation

Calculating Cost
Selling Price: $500
Profit Margin: 30%
Cost = ? ($350)

Calculating Selling Price
Cost: $200

Profit Margin: 20%

Selling Price = ? ($2,500)

Calculating Profit Margin
Cost: $200

Selling Price: $500

Profit Margin = ? (60%)

[BUSINESS] ( )

Business mode

500
30

200
20

. 45143 +43210F
V Floating Mode i :'
8+3x3.7+9 sE@3@30n7
=18.8666666666 98 ( 18.8666666666)
V¥ Round-up AR *Iﬁ RN
28 + 3 =9.33333333333 2@ 3B ( 9.34)
R 4543 +43210F
V¥ Rounding o Col
11 + 3 = 3.66666666666 1"ME 38 ( 3.67)
tsaY p43z10f
V¥ Round-down | Y G|
11 + 3 = 3.66666666666 1MED 389 ( 3.66)
54y 3332107
V¥ Percentage A i
1200+(1200x20%)=1,440| 1200 20 ( 1'440.00)
1200—(1200x20%)=960 | 1200 =@ 20 ( 960.00)
te4Y 1432107
V¥ Memory ciH Ci ( 0)
3x4= 12 36 4 (™ 12.00)
) 6+0.2= 30 @02 (M 30.00)
-18 (m —18.00)
+) 200 200 (™ 200.00)
182 (M 182.00)
( 182.00)
to8Y rasz10f
¥ Grand Total o C i ( 0.)
30x40=1,200 309408 (6T 1'200.00)
50x60=3,000 50 E9 60 B (6T 3'000.00)
+) 25x30= 750 256830 8 (et 750.00)
4,950 (ST 4'950.00)
+)  235x35=8,225 23583353 (6T 8'225.00)
13,175 (ST 13'175.00)
( 13'175.00)
. 4+5/4% +43210F
V¥ Tax Calculation i i
Tax Rate Set
Tax Rate = 5% &Y 5 & ( % B)
Recall Tax Rate “%‘- (T 5.
Add the Tax Amount
Price $2,000 without tax 2000 ( 2'000.)
Selling price with tax? ($2,100) ( ™ 2'100.00)
Tax amount? = ($100) T+ (™ 100.00)
Deduct Tax Amount
Selling price $3,150 with tax 3150 ( 3'150.)
Price without tax? ($3,000) (™~ 3000.00)
Tax amount? = ($150) ( ™ 150.00)
oAy pa3210F

m(lsmi :SELL: 500,)
FEES 95T 350.00)

“cosT!

( SELL 200')
250.00)

ScosT!

MARGIN%

( 60

V¥V Overflow
1) 123456789x78900
=9740740652100

(E)

2) 999999999999 (Add to

memory)
123 (Add to memory)

3) 6+0=0Q

-

123456789 E478900 B

ClIC

999999999999
123 [
e e

6083

(e 9.74074065210)
( 9.74074065210)

(M 999'999'999'999.
{M 1,00000000012
(M 1.00000000012
(999'999'999'999.

(e 0)
( 0)

IMPORTANT: READ BEFORE USE m

Z * Please read the following instruction and precautions before using the
Calculator. Keep this sheet on hand for future reference.

POWER SUPPLY
This calculator comes with a dual power source. The duration of a lithium battery
depends entirely on individual usage.

TROUBLESHOOTING

m When "E" is displayed, the keyboard is locked and further operation is not
possible. Press to clear and resume operation. The "E" occurs when the
result or memory content exceeds 12 digits to the left or when dividing by "0"

m Electromagnetic interference or electrostatic discharge may cause the display to
malfunction or the contents of the memory to be lost or altered. Should this
occur, press the key and reset the calculation from the beginning. After
resetting, be sure fo set the tax rate again.

SPECIFICATIONS

Power Source: Solar cell and lithium battery (CR2016 x 1)
Automatic Power-off : Approx. 7 minutes

Operating Temperature : 0°C to 40°C

Dimension: 178mm (L) x 109mm (W) x 16.3mm (H)
Weight : 178g

All specifications are subject to change without notice

REPLACING BATTERY

Press key after replacing the battery.

Make sure to set the tax rate again after replacing the battery.

A Caution: There is a risk of explosion if an incorrect battery type is installed.
Please dispose used battery according to local regulation.

WICHTIG: VOR GEBRAUCH LESEN m

« Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise und svorkehrungen, bevor Sie den

Z

d Taschenrechner verwenden. Bewahren Sie dieses Blatt auf, um spater
darin nachschlagen zu kénnen.
STROMVERSORGUNG

Dieser Taschenrechner wird mit einer dualen Stromversorgung geliefert. Die

Lebensdauer der Lithium-Batterie ist abhangig von der Nutzung des Rechners.

B Dieses Produkt ist zum Gebrauch im Wohnbereich, Geschéfts- und
Gewerbebereich sowie in Kleinbetrieben vorgesehen.

FEHLERSUCHE

B Fallen "E" angezeigt wird wird die Tastatur elektronisch gesperrt, und es
kénnen keine Operationen mehr durchgefuhrt werden. Drucken Sie[cuc],
um den Uberlauf zu 16schen. Ein "E" entsteht in folgenden Fallen
Das Ergebnis bzw. der Inhalt des Speichers enthalt mehr als 12 Stellen links
vom Dezimalzeichen oder division durch "0".

B Elektromagnetische Stérungen oder statische Entladungen kénnen
Fehlfunktionen des Displays sowie Beschadigung oder Verlust der
eingegebenen Daten zur Folge haben. Sollte ein Uberlauffehler auftreten,
driicken Sie dieTaste und beginnen Sie Ihren Rechenvorgang erneut.

TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung: Solarzelle und Lithium Batterie (CR2016 x 1)

Automatische Ausschaltfunktion: nach ca. 7 Minuten

Betriebstemperatur: 0 bis 40 °C

Abmessungen: 178mm (L) x 109mm (W) x 16.3mm (H)

Gewicht: 178g

(Anderungen vorbehalten)

AUSTAUSCHEN DER BATTERIE

Dru cken Sie nach dem Austauschen der Batterie die Taste [CA].

Nach dem Zuru cksetzen mu ssen Sie den Steuersatz erneut festlegen.

A Vorsicht: Es besteht Explosionsgefahr, wenn ein anderer als der

angegebene Batterietyp verwendet wird. Entsorgen Sie leere
Batterien entsprechend den 6rtlichen Entsorgungsvorschriften.

ARSI FRANCAIS

Q IMPORTANT : LIRE AVANT UTILISATION

Y -+ Veuillez lire les instructions et consignes de suivantes avant d'utiliser la
< calculatrice. Conservez ce document afin de pouvoir vous y reporter

ultérieurement.

ALIMENTATION

Cette calculatrice est dotée d'une double source d'alimentation. L'autonomie de

la batterie au lithium dépend de I'utilisation de I'appareil.

DEPANNAGE

W Lorsque « E » s'affiche, le clavier est verrouillé électroniquement et toute
opération supplémentaire est impossible. Appuyez sur [ciic] pour annuler le
dépassement de capacité. La fonction de « E » de capacité a lieu lorsque le
résultat ou le contenu de la mémoire est supérieur a 12 chiffres avant la virgule
ou la division par « 0 ».

B Un bruit extérieur relativement fort ou de I'électricité statique peuvent causer
des erreurs d’affichage ainsi que la perte ou la modification du contenu de la
mémoire. Dans de telles circonstances appuyer sur les touches et
recommencer I'opération de calcul depuis le début.

SPECIFICATIONS

Source d'alimentation : Cellule solaireet pile lithium (CR2016 x 1)

Mise hors tension automatique : approx. 7 minutes

Température d'utilisation : de 0 °C a 40 °C

Dimensions: 178mm (P) x 109mm (L) x 16.3mm (H)

Poids: 178g

(Sujet a des modifications sans préavis)

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

Aprés avoir remplacé la batterie, appuyez sur le bouton .

Une fois la calculatrice réinitialisée, veillez a redéfinir le taux d’imposition.

A Avertissement: Le remplacement de la batterie par un type incorrect peut
entrainer un risque d’explosion. Veillez a éliminer les
batteries usagées conformément aux instructions.

Q IMPORTANTE: LEA ANTES DE USAR
A « Por favor lea la instrucciones siguientes y lasprecauciones antes de usar
el Calculadora. Conserve esta hoja a la mano para referencia futura.

FUENTE DE ALIMENTACION
Esta calculadora se suministra con una fuente de alimentacion doble. La duracion
de la bateria de litio depende especificamente del uso individual.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES

m Cuando se muestre una "E" en la pantalla, el teclado estara bloqueado
electronicamente y no podran realizarse mas operaciones. Pulse [cuc] para
quitar el desbordamiento. La "E" ocurre cuando el resultado o el contenido de
la memoria supera los 12 digitos a la izquierda del punto decimal o al dividir
entre "0".

m Las interferencias eléctricas o la electricidad estatica pueden ocasionar mal
funcionamiento de la pantalla o la pérdida del contenido de la memoria. En caso
de que esto se produzca, pulse la tecla , y reinicie el funcionamiento de su
calculadora.

ESPECIFICACIONES

Fuente de alimentacion: Célula solar o pilas litio (CR2016 x 1)
Apagado automatico: aprox. 7 minutos

Temperatura operativa: entre 0 y 40 °C

Dimensiones: 178mm (largo) x 109mm (ancho) x 16.3mm (alto)
Peso: 1789

(Sujeto a cambios sin previo aviso)

REEMPLAZAR LA BATERIA

Después de reemplazar la bateria, pulse el boton .

Después de reiniciar, asegurese de volver a establecer la tasa de impuesto.

& Precaucion: Existe riesgo de explosion si la bateria se reemplaza con un
tipo de bateria incorrecto. Deseche la baterias gastadas
segun se especifica en las instrucciones.

IMPORTANTE: LEGGERE PRIMA m

Yy DELL'UTILIZZO
< « Leggere le seguenti istruzioni e precauzioni di prima di utilizzare il calcolatrice.
Tenere queste istruzioni a portata di mano per ulteriori consultazioni.

ALIMENTAZIONE

La calcolatrice viene fornita con due fonti di alimentazione. La durata della batteria al

litio dipende interamente dal tipo di uso.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

B Quando viene visualizzata la "E", |a tastiera & bloccata elettronicamente e non &
possibile eseguire altre operazioni. Premere per eliminare "E", la funzione di
overflow viene attivata quando |l risultato o il contenuto della memoria supera le
12 cifre a sinistra della virgola decimale o si esegue la divisione per "0".

W Eventuali forti interferenze provenienti dall’esterno o I'elettricita statica possono
provocare malfunzionamento del display oppure perdita o alterazione dei dati in
memoria. In questo caso, premere il tasto e reimpostare il calcolo dall’inizio.

SPECIFICHE

Alimentazione: Energia solare ed a batterie al littio (CR2016 x 1)
Spegnimento automatico: circa 7 minuti

Temperatura di utilizzo: da 0 a 40 °C

Dimensions: 178mm (L) x 109mm (L) x 16.3mm (A)

Peso: 178g

(Specifiche soggette a modifica senza preavviso)

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Dopo aver sostituito la batteria premere il pulsante [CA].

Dopo aver resettato la calcolatrice, assicurarsi di impostare nuovamente l'aliquota.

A Attenzione: Se la batteria viene sostituita con una di tipo sbagliatovi & rischio
di esplosione. Smaltire le batterie usate conformemente alle

istruzioni.

NEDERLANDS
@ BELANGRIJK: LEES DIT VOOR HET
%2 GEBRUIK
* Lees de volgende instructies en smaatregelen door voordat u de calculator
gaat gebruiken. Houd dit blad bij de hand om het in de toekomst te raadplegen.
VOEDING
Deze calculator is uitgerust met een tweevoudige voeding. De levensduur van de
lithiumbatterij is volledig afhankelijk van de mate van gebruik.

PROBLEEMOPLOSSING

H Op het display de melding "E" weergegeven. Het toetsenbord wordt elektronisch
vergrendeld en verdere bewerkingen zijn niet mogelijk. Druk op om de
overloop te wissen. De "E" treedt in werking in de volgende gevallen het resultaat
of de inhoud van het geheugen bestaat uit meer dan 12 cijfers links van de
decimale punt of u probeert door "0" te delen.

B Elektromagnetische interferentie of elektrostatische ontladingen kunnen storingen
op het display veroorzaken of de inhoud van het geheugen wissen of wijzigen.
Doet dit probleem zich voor, druk dan op de toets en voer de berekening
opnieuw uit.

TECHNISCHE GEGEVENS

Voeding: Zonnecel end lithium batterij (CR2016 x 1)
Automatische uitschakeling: Na ongeveer 7 minuten
Optimale gebruikstemperatuur: 0 to 40 °C
Afmetingen: 178mm (L) x 109mm (B) x 16.3mm (H)
Gewicht: 178g

(Specifiche soggette a modifica senza preavviso)

BATTERIJ VERVANGEN

Nadat u de batterij hebt vervangen, drukt u de knop in.

Hierna moet u het belastingtarief opnieuw instellen.

A Let op: Explosiegevaar als de batterij wordt vervangen door een incorrect
type. Gebruikte batterijen weggooien volgens de instructies.

VIGTIGT: LAS FOR BRUG m

2 - Lees venligst felgende vejledninger og foranstaltninger fer du
bruger regnemaskine. Behold denne vejledning til senere reference.

STROMFORSYNING

Denne lommeregner leveres med en dobbelt stromforsyning. Lithiumbatteriets levetid
afheenger helt af, hvordan lommeregneren bruges.

FEJLFINDING

m Nar"E" vises, og der ka ikke foretages yderligere handlinger. Tryk pa for at
fierne overlgbet. "E" sker i falgende tilfeelde hvis resultatet eller indholdet af
hukong)melsen overstiger 12 cifre til venstre for decimaltegnet eller hvis du dividerer
med "0".

B Steerke magnetfelter eller elektriske felter kan fa displayet til at vise forkert eller
ligefrem slette indholdet af regneregistre og hukommelse. Hvis dette sker, skal man
trykke pa og starte forfra pa beregningen.

SPECIFIKATIONER

Stremkilde: Solcelle og lithium batteriets (CR2016 x 1)

Automatisk slukning: ca. 7 minutter

Betjeningstemperatur: 0 til 40°C

Mal: 178mm (L) x 109mm (B) x 16.3mm (H)

Veegt: 1789

(Kan aendres uden varsel)

UDSKIFTNING AF BATTERI

Nar batteriet er udskiftet, skal du trykke pa knappen .

Efter nulstillingen, skal du huske at indstille momssatsen igen.

Advarsel: Fare for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en forkert
batteritype. Brugte batterier bortskaffes iht. vejledningen.

TARKEAA: LUE ENNEN KAYTTOA m

¥+ Lue oheiset ohjeet ja varoitukset ennen laskimen kayttdéa. Pida nama
ohjeet tallessa silta varalta, etta tarvitset niitd myéhemmin.

VIRTALAHDE
Laskimessa on kaksitoiminen virtalahde. Litiumakun toiminta-aika riippuu taysin
yksil6llisesta kaytosta.

ONGELMANRATKAISU

B Nayttoon tulee “E”, ndppdimistd lukkiutuu ja laskin lakkaa toimimasta. Palauta
laskin normaalitilaan painamalla [Cl/C]. Tapahtuu seuraavissa tapauksissa
muistissa olevassa luvussa on yli 12 numeroa desimaalipisteen vasemmalla
puolella tai jakolaskun jakajana oli "0".

W S&hkdémagneettiset hairiot tai staattiset sdhkénpurkaukset saattavat aiheuttaa
naytdn toimintahairiéita tai muistin sisallon muuttumista/haviamista.
Jos naéin tapahtuu, paina nappainta ja aloita laskutoimitus alusta.

TEKNISET TIEDOT

Virtaldhde: Aurinkokenno ja littiumakku (CR2016 x 1)

Automaattinen virrankatkaisu: noin 7 minuutin jalkeen

Kéayttolampdatila: 0 — 40°C

Mitat: 178mm (pituus) x 109mm (leveys) x 16.3mm (korkeus)

Paino: 178g

(Tietoja voidaan muuttaa ilman erillista ilmoitusta.)

AKUN VAIHTAMINEN
Paina -painiketta akun vaihtamisen jalkeen.
Muista asettaa veroprosentti uudelleenkaynnistyksen jalkeen.
Varoitus: Vaarantyyppisen akun kayttdminen laitteessa aiheuttaa
rajahdysvaaran. Havita kdytetyt akut ohjeiden mukaisesti.

Q

VIKTIGT: LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN m

Y FORE ANVANDNING
« Las féljande instruktioner och féreskrifter innan du anvander kalkylatorn.
Behall detta blad till hands for framtida referens.

STROMFORSORJNING

Den héar miniraknaren har tva stromkallor. Hur lange batteriet varar beror helt och
hallet pa anvandningen.

FELSOKNING

W Nar "E" visas i foljande fall lases knappsatsen elektroniskt och det gar inte att utféra
négra fler uppgifter. Tryck pa for att rensa spillt. Ett spill intréffar om resultatet
eller innehallet i minnet dverskrider 12 siffror till vanster om decimalkommat eller
du dividerar med "0".

W Elektromagnetiska stérningar eller elektrostatisk urladdning kan goéra att sifferfénstret
ej fungerar eller latt minnesinnehallet forsvinner eller andras. Om detta intraffar,
tryck pa tangenten och bérja fran bérjan med utrakningen.

SPECIFIKATION

Stromkalla: Solceller cch littium batteri (CR2016 x 1)
Automatisk avstangning: cirka 7 minuter
Temperaturintervall: 0 till 40°C

Storlek: 178mm (L) x 109mm (B) x 16.3mm (H)
Vikt: 1789

(Specifikationerna kan &ndras utan meddelande.)

BYTE AV BATTERI
Tryck pa knappen nar du har bytt batteri.
Efter aterstallningen ska du stélla in momskursen igen.
Varning: Explosionsrisk foreligger om batteriet byts ut mot ett batteri av
felaktig typ. Atervinn anvénda batterier.

O\

PR PORTUGUES |

Q IMPORTANTE: LEIA ANTES DE UTILIZAR

Y.+ Leia as instrugdes e precaucdes de seguintes antes de utilizar o calculadora.
Mantenha esta ficha @ mao para referéncia futura

FONTE DE ALIMENTAGCAO

Esta calculadora é fornecida com uma fonte de alimentacdo dupla. A duracédo da pilha de litio
depende inteiramente da utilizagdo individual que se Ihe dé.

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

B Quando a letra "E" aparece no visor, o teclado é bloqueado electronicamente e impede
a realizacao de quaisquer operagdes. Prima para limpar a condigao de erro.
A condigéo "E" ocorre nos seguintes casos o resultado ou o contetido da memoria
excede 12 digitos a esquerda da virgula decimal ou divisédo por "0".

W As interferéncias electromagnéticas ou descargas electrostaticas podem provocar uma
avaria no visor ou a perda ou alteragdo do contetido da memoria. Se isto acontecer,
carregue na tecla e recomece o calculo do inicio.

ESPECIFICAGOES

Fonte de alimentacéo: Célula solar e pilha de littio (CR2016 x 1)
Desligar automatico: Aprox. 7 minutos

Temperatura de funcionamento: 0 a 40 °C

Dimensdes: 178mm (C) x 109mm (L) x 16.3mm (A)

Peso: 178g

(Sujeito a alteragdo sem aviso prévio)

SUBSTITUIR A PILHA

[\

Depois de substituir a pilha, prima o botao .
Depois de reiniciar, certifique-se de que define a taxa de imposto novamente.
Atengao: Ha o risco de explosdo se a pilha for substituida por uma pilha
incorrecta. limine as pilhas usadas de acordo com as instrucdes.

PR EAAHNIKA

ZHMANTIKO: AIABAZTE MNPIN TH XPHZH

Mapakahoupe diaBdaaTe TIG akOAOUBEG 0Bnyieg Kal TIG TIPOPUAGEEIS ao@AAeiag
TIPIV XPNOIMOTIOINCETE TO TTOVTIKI-KOUTTIOUTEPAKI. DUAGETE TO TTapSV SeATiO o€
€UKOAQ TTPOCTTEAGTINO HEPOG VIO HEAAOVTIKH avagopd

NMAPOXH ENEPTEIAZ
AuTA n uTTOAOYIOTIKA pNnxavr dlaTiBeTal pe SITTAR Tpopodoaia. H didpkeia TG pTrarapiag
NiBiou e&apTdTal aTTOKAEIOTIKG aTTd TN XPrion.

ANT]METQI'IIZH NMPOBAHMATQN

m Ortav epgavidetal 1o "E", T0o TTANKTPOAGYIO KAEIBWVEI NAEKTPOVIKA Kal Sev gival duvaTr| n
TTeEpaITEPW AelToupyia. MarioTe yia va diaypayeTe TNV utrepXeilion. H Asiroupyia
"E" TrpokaAeital 6Tav to atroTéAEoua 1y TO TTEPIEXOUEVO OTN UVAKN Eetrepvdel Ta 12
ynoia oTa apioTePA TNG UTTOBIAOTOAAS 1| [Miveral Biaipeon pe 10 "0".

W H nAekpopayvnTiki napéuBacn fi N NAEKTPOCTATKY ano@oOpTn KMOPEi VO NPOKAAEéTEl Np
6BANua Agitoupyiag oTnv 086vn A Ta nepIEXOPEVA TNG HVAKNG unapxel Kivduvog va Bouv 1
va TporonoinBoUv. ITnv MEPIMTWON Tou CUPBET auTd, TTATAOTE TO TANKTPO Kai
gekiviioTe Tov uToAoyiopd oag ammd Tnv apXr.

MPOAIATPA®EX

Mnyn Tpogodoaiag: nAlakd kuTTapo kar Mratapia AiBiou (CR2016 x 1)

AuTtéparn armevepyoTroinan: TEPITIOU 7 AenTd

O¢eppokpacia Xpriong: 0 £éwg 40°C

AiaoTdoeig: 178mm (M) x 109mm (M) x 16.3mm (Y)

Bdpog: 178g

(Ymékevtal oe aAayég xwpig TTpoeIdoTroinon)

ANTIKATAZTAZH MIMATAPIAZ

MeTdé TNV avTIKaTdoTACN TG UTTATOPIAG TTATAOTE TO TTARKTPO .

Metd TnVv eTTavagopd, BeRaiwbeite 6T pubpicaTe Eavd 1o OPOAOYIKS CUVTEAEOTH.

A Mpoooxn: Y dpxel kivduvog £€kpnéng av n uTratapio avTikaTaoTadei pe éva

AavBaopévo TpS 0 a OPPIYNG LETAXEIPITPEVWY UTTOTAPIWY,
oUP@WVa pE TNV odnyia.

C\

Q BAXXHO: NEPEQ UCTMONIb3OBAHUEM m
NMPOYTUTE

MpoyTuTe Creaylowme UHCTPYKLNN U MEPBI NPEAOCTOPOXKHOCTY Nepes

WCMOMNb30BaHNEM KamnbKynsTopa-mbilin. COXpaHUTE 3TO PyKOBOACTBO A1

GyayLLero Ucnosnb3oBaHus.

NMUTAHUE
[laHHbIV KanbKynAaTop OCHALLEH ABYMS UCTOYHUKaMU NuTaHus. Cpok cnyx6bl nuTneson
GaTapeu LENMKOM 3aBUCUT OT KOHKPETHbIX YCIOBUIA 3KCNyaTaumu.

YCTPAHEHUWE HEMONAOOK

W [Mpy nosiBNeHun Ha aucnnee cumeona «Ex» knaBmaTtypa BnokMpyeTcs aneKkTPOHHbLIM
crnocobom, 1 fanbHenwme onepawmm HEBO3MOXHbI. Haxxmute ons cbpoca
nepenonHeHns. «E» npoucxoauT B OAHOM U3 MEPEYNCTIEHHbIX HXE CIlyYaeB Koraa
KONMYEeCTBO CUMBOMOB CrEBa OT AECATUYHOTO pasfaennTens B peaynbsrate BblYUCMEHNs Unm
COAEPXVMMOM NamsTV NpeBbilaeT 12 UNv Npu geneHumn Ha «0».

B OnekTpoMarHUTHbIe HaBOAKM M CTaTU4ECKOE 3MEKTPUHECTBO MOTYT CTaTb MPUYUHON
HapylueHusi B paboTe aucnnes, a TaKkke NoTepu UN USMEHEHNS COAEPXXMMOTo NamsTu.
B 3TOM cnyyae HaxmuTe W HaYHWTE BbIYUCIIEHUS cHavana.

CMELM®UKALINK

McTounnk nutaHus: ConHeyras Gatapes u nutuesas 6atapes (CR2016 x 1)
ABTOMATUYECKOE OTKIIIOYEHNE NUTaHUSI: MPUBNN3NTENBHO Yepe3 7 MUHYT
Temnepatypa akcnnyartauum: 0°C — 40°C

Pa3smepei: 178 Mm (anuHa) x 109 Mm (wmpmHa) x 16.3 Mm (BbicoTa)
Macca: 178 1

(XapaKTepucTuki MOryT GbiTb M3MEHEHbI 6e3 yBeoMMeHNs)

3AMEHA BATAPEU
Mocre 3ameHbl 6atapen HakMIUTe KHOMKY .
Mocre cpoca creayet NOBTOPHO BBECTU 3HAYEHWe CTaBKu Harora.

-

[5 BHumaHume: Vicnonb3oBaHve Gatapen HenpaBuIbHOMO TUNa MOXET NPUBECTU
K B3pbIBY. [Npun n3BrneYeHnn 6atapen npuaepxuBanTecb MHCTPYKLUIA.

FONTOS: OLVASSA EL A HASZNALAT m

MEGKEZDESE ELOTT!

* Kérjik, olvassa el a kbvetkez6 utmutatasokat és figyelmeztetéseket, miel6tt
hasznalatba veszi az kalkulatort. Orizze meg ezt az Utmutatét, hogy a jovében is
a rendelkezésére alljon.

TAPELLATAS

Ez a szamoldgép két aramforrassal rendelkezik. A litium elemek tartéssaga a hasznalat

fliggvényében valtozik.

HIBAELHARITAS

W Halathato az E” felirat, a készllék elektronikusan lezarja a billentylizetet, és a
szamologép tovabbi mikddtetése nem lehetséges. A tulcsordulas megsziintetéséhez
nyomja meg a gombot. ,E” az alabbi esetekben fordul el6 az eredmény vagy a
memoria tartalma a tizedesponttdl balra meghaladta a 12 szamjegyet vagy
,0”-val osztott.

B Elektromagneses interferencia vagy elektrosztatikus kistilés miatt a kijelzé hibasan
mikodhet vagy a memodria tartalma médosulhat, esetleg térlédhet. Ha ez
bekdvetkezne, golyostoll hegyével vagy mas hasonlé targgyal nyomja meg a
szamologép hatuljan 1évé gombot. Miutan alapallapotba allitotta a gépet,
ne feledje ismét megadni az ad6 és az arfolyam mértékeét.

ESPECIFICACIONES

Aramforras: napelem és litium elem (CR2016 x 1)

Automatikus kikapcsolas: kb. 7 perc

Mikodési hémérséklet: 0 — 40°C

Méretek: 178mm (H) x 109mm (Sz) x 16.3mm (M)

Témeg: 178 g

(Az adatok értesités nélkil megvaltozhatnak)

ELEM CSEREJE

Az elem cseréje utan nyomja meg a gombot.

Az alaphelyzetbe allitas utan ujra be kell allitania az adékulcsot.

Figyelem: Robbanasveszély Iéphet fel, ha nem megfeleld tipusura cseréli az
elemet. A hasznalt elemeket az utasitasnak megfeleléen dobja ki.

El

WAZNE: PRZECZYTAC PRZED UZYCIEM m

* Przed uzyciem kalkulatora prosimy przeczyta¢ ponizsze instrukcje i wskazowki
dotyczgce. Prosimy zachowac tg instrukcje do przysztego uzytku.

ZASILANIE

Kalkulator moze czerpa¢ energie z dwoch zrédet zasilania. Czas dziatania baterii litowej zalezy

od sposobu korzystania z urzadzenia.

DIAGNOSTYKA USTEREK

B Gdy na wyswietlaczu zostanie wyswietlony symbol ,E”, klawiatura zostanie elektronicznie
zablokowana i niemozliwe bedzie dalsze wykonywanie obliczen. Nacisnij przycisk )
aby usuna¢ przekroczenie. Btad ,E” zakresu wystepuje w nastepujacych przypadkach
wynik lub zawartos¢ pamieci przekroczy 12 cyfr po lewej stronie kropki dziesigtnej lub
dzielenie preze ,0".

B Zaktocenia elektromagnetyczne lub tadunki elektrostatyczne mogg spowodowaé
niepoprawne dziatanie kalkulatora badz tez utrate lub przeksztatcenie zawartosci pamieci.
W takim przypadku nalezy koricem dtugopisu (lub podobnym, ostro zakoriczonym
przedmiotem) nacisna¢ przycisk resetowania znajdujacy si¢ z tytu kalkulatora.
Po zresetowaniu nalezy pamigta¢ o ponownym ustawieniu stawki podatkowej i kursu waluty.

DANE TECHNICZNE

Zrodto zasilania: bateria sloneczna oraz bateria litowa (CR2016 x 1)
Automatyczne wytaczanie zasilania: Po ok. 7 minutach
Temperatura uzytkowania: Od 0 do 40°C

Wymiary: 178 mm (dt.) x 109 mm (szer.) x 16.3 mm (wys.)

Masa: 178 g

(Dane moga zosta¢ zmienione bez uprzedzenia)

WYMIANA BATERII
Po wymianie baterii naci$nij przycisk .
Po ponownym uruchomieniu ustaw jeszcze raz stawke podatku.
Uwaga: Uzycie baterii typu innego niz zalecany grozi wybuchem.
Zuzyte baterie nalezy utylizowac zgodnie z instrukcja.

Z
-

IMPORTANT: CITITI INAINTE DE A UTILIZA ROMANA

Q/ « Cititi urmatoarele instructiuni si masuri de Tnainte de a utiliza calculator.
Pastrati aceasta foaie la indeméana pentru a o putea consulta ulterior.

ALIMENTARE

Acest calculator are doua surse de alimentare. Durata de functionare a bateriei cu litiu depind
e n totalitate de utilizarea calculatorului.

DEPANARE

W Daca este afisat ,E”, tastatura se blocheaza electronic si nu se mai pot efectua operatii.
Apasati pentru a sterge depasirea. Functia de depasire apare atunci cand
rezultatul sau continutul memoriei are mai mult de 12 cifre in stanga virgulei zecimale sau
la Tmpartirea la ,0".

M Interferentele electromagnetice sau descarcarile electrostatice pot provoca disfunctionalitati
ale afigajului sau pierderea sau modificarea continutului memoriei. In acest caz, utilizati varful
unui pix (sau un obiect ascutit similar) pentru a apasa butonul din spatele calculatorului.
Dupa resetare, asigurati-va ca ati setat din nou cota de impozitare si cursul de schimb.

[\

CARACTERISTICI TEHNICE

Sursa de alimentare: Baterie solara si baterie litiu (CR2016 x 1)
Oprire automata: aproximativ 7 minute

Temperatura de utilizare: 0 - 40 °C

Dimensiuni: 178mm (L) x 109mm (1) x 16.3mm (1)

Greutate: 178 g

(Se poate modifica fara notificare)

INLOCUIREA BATERIEI
Dupa inlocuirea bateriei apasati butonul .
Dupa resetare, nu uitati sa setati din nou valoarea taxei.
Atentie: Risc de explozie in cazul in care bateria nu este inlocuita cu tipul
corespunzator. Eliminati bateria uzata conform instructiunilor.




DULEZITE: PRED POUZITIM SI PRECTETE m

« Pred pouzitim kalkulackou si prectéte nasledujici pokyny a pokyny. Uschovejte si

tento list po ruce pro pozdgjsi nahlédnuti.

NAPAJENI

Tato kalkuladka méa zdvojeny zdroj napajeni. Zivotnost lithiové baterie zavisi na

individuaInim zpUsobu pouzivani kalkulacky.

ODSTRANOVANi PORUCH

B Pokud se na displeji zobrazi ,E*, klavesnice se elektronicky uzamkne a dalsi operaci
nelze provést. Stisknutim tlacitka odstranite chybu preteceni. ,E" nastane
jestlize vysledek nebo obsah paméti presahne 12 &islic vlevo od desetinné ¢arky
nebo pfi déleni Cislem ,0".

B Elektromagnetické ruseni nebo elektrostaticky naboj mohou zpUsobit poruchu displeje
nebo ztratu ¢i zménu obsahu paméti. Pokud k tomu dojde, stisknéte Spi¢kou
kulickového pera (nebo jinym $picatym pfedmétem) tlacitko [CA] na zadni strané
kalkulacky. Po resetovani znovu nastavte sazbu dané a sménny kurz.

SPECIFIKACE

Zdroj napdjeni: Solarni panel a lithiova baterie (CR2016 x 1)
Automatické vypnuti: pfiblizZné po 7 minutach

Provozni teplota: 0 az 40 °C

Rozméry: 178 mm (D) x 109 mm (S) x 16.3 mm (V)
Hmotnost: 178 g

(Podléha zménam bez predchoziho upozornéni)

VYNENA BATERIE

Po vyméné baterie stisknéte tlacitko .

Po resetovani je tfeba znovu nastavit sazbu dané.

A Pozor: Pfi pouziti nespravného typu baterie hrozi riziko exploze.
Pouzité baterie likvidujte podle predpisu.

Z
E4

BAXHO: NPOUETETE nPem ynotress,  WLLLASYD

» Mons npoyeTeTe CrieAHUTE MHCTPYKLUWW 1 NPeANa3Hn Mepku npeaw ynotpedara
Ha kankynaTop. 3anaseTe Ta3u NMCTOBKa Nof pbka 3a Gbaelya cnpaBka.

3AXPAHBAHE
Toan KankynaTtop ce npegnara ¢ 4BOeH U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. TpanHocTTa Ha ankanHata
GQTGPMH 3aBUCU U3LANO OT KOHKPETHUA Ha4YnH Ha U3non3BaHe.

OTCTPAHFIBAHE HA HEU3MNPABHOCTU
KoraTo Ha aucnnes ce nokasea “E”, knaBuatyparta ce 3akmnioyBa erekTpoHHO U
No-HaTaTbLUHWTE Onepauun ca HeBb3MOXHW. HaTvcHeTe , 3a fla uuncTuTe
npenbrBaHeTo. “E” HAacTbINBA, KOrato PesynTarbT UMu CbabpXaHneTo Ha nameTTa
HagBuwasa 12 3Haka npeg AeceTMyHaTa Todka uiv UMa AenexHue Ha “0”.

N\

B EnekTpoMarHUTHUTE CMYLLEHWS UMK CTAaTUYHOTO ENEKTPUYECTBO MoraT Aa AoBeaat 4o
Henanpasuo yHKLMOHWPaHE Ha AuCnies v 4o 3aryba unm NpoMsiHa Ha CbAbpXXaHUeTo
Ha nameTTa. B TakbB cnyyan ¢ Bbpxa Ha XxumuKarka (Mnv Apyr ocTbp nNpeaMeT) HaTUCHeTe
6yToHa Ha rbpba Ha kankynatopa. Cnep pectapTupaHe He 3abpaBsiiTe Aa BbBeeTe
OTHOBO AaHbyHaTa cTaBka M 0BMeHHUs KypcC.

CNEUNDPUKALIUN

BaxpaHBaHe: CnbHuyeBa Gatepus u llutuesa Gatepus (CR2016 x 1)
ABTOMaTUYHO M3KMIOYBAHE: NPUGH. 7 MUHYTU

Pa6otHa Temnepatypa: OT 0 o 40°C

Paamepu: 178 mm (1) x 109 mm (LL) x 16.3 mm (B)

Terno: 178 r

(Moanexwu Ha NnpoMsiHa 6e3 Npean3BecTue)

NOOMAHA HA BATEPUATA
Cnepn nogmsHa Ha 6aTepusita HaTucHeTe GyToHa .
CreZ Bb3CTaHOBsIBaHE Ha MbpBOHaYanHaTa HacTpolika He 3abpassinTe fa
3apafeTe OTHOBO JlaHbyHaTa cTaBka.
BHumaHue: CbLUECTBYBaA PUCK OT eKCNiosns nNpu nogmsiHa Ha 6atepusita ¢
HenpaBuneH TUn GaTepusi; U3XBLPAHETO Ha U3NON3BaHNUTE
GaTepumn TpsiGBa Aa ce U3BbPLUBA ChINACHO MHCTPYKUMUATA.

Q POMEMBNO: PREBERITE PRED UPORABO m

* Prosimo preberite naslednje varnostne ukrepe pred uporabo miske s
kalkulatorjem. Shranite ta list na strani za morebitno kasnej$o uporabo.

NAPAJANJE

Kalkulator je opremljen z dvema viroma napajanja. Zivljenjska doba litijeve baterije je

popolnoma odvisna od nacina uporabe.

ODPRAVLJANJE PROBLEMOV

B PrikaZe znak ,E*, tipke so elektronsko blokiranie in nadaljnja uporaba kalkulatorja ni
ved mogoda. Pritisnite za izbris prekoragitve. ,E* se pojavi, ¢e rezultat ali vsebina
pomnilnika presegata 12 mest proti levi od decimalne pike ali deljenje z 0%

B Elektromagnetne motnje ali elektrostati¢na razelektritev lahko povzrocijo motnje v
delovanju zaslona oziroma izgubo ali spremembo vsebine pomnilnika. V takem primeru
s pomocjo konice kemi¢nega svinénika (ali podobnega ostrega predmeta) pritisnite na
gumb na hrbtni strani kalkulatorja. Po ponastavitvi ne pozabite ponovno nastaviti
davéne stopnje in menjalnega tecaja.

TEHNICNI PODATKI

Napajanje: Sonéna celica in litijeva baterija (CR2016 x 1)

Samodejni izklop: po pribl. 7 minutah

Temperatura uporabe: od 0 do 40 °C

Mere: 178 (D) x 109 (S) x 16.3 mm (V)

Teza: 1789

(Pridrzujemo si pravico do sprememb brez predhodnega obvestila)

ZAMENJAVA BATERIJE
Ko zamenijate baterijo, pritisnite tipko .
Ko ga ponastavite, ne pozabite ponovno nastaviti davéne stopnje.
Pozor: (¢ baterijo zamenjate z nepravilno vrsto baterije, obstaja nevarnost
eksplozije. Izpraznjeno baterijo odstranite v skladu z navodili.

>
£l

VAZNO: PROCITAJTE PRIJE UPORABE m

» Molimo procitajte sijedeée upute i sigurnosne mjere prije uporabe kalkulatora.
Sacuvaijte ovaj list radi buduce reference.
NAPAJANJE

Ovaj kalkulator dolazi s dvojnim na¢inom napajanja. Trajanje litijske baterije zavisi
potpuno od individualne uporabe.

Z
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NACIN MJERACA VREMENA

B Kada je "E" prikazano na zaslonu, tipkovnica je elektronicki zaklju¢ana i daljnji rad je
onemogucen. Pritisnite za brisanje preoptere¢enja. Funkcija"E" se pojavljuje
kada rezultat ili sadrzaj memorije premasuje 12 znamenki na lijevoj strani decimalnog
zareza ili kod dijeljenja s "0".

W Elektromagnetske smetnje ili elektrostatski naboj mogu uzrokovati neispravan rad
zaslona ili se sadrzaj memorije moZe izgubiti ili promijeniti. Ako se ovo dogodi,
pomocu vrha kemijske olovke (ili nekog sli¢nog ostrog predmeta) pritisnite tipku
na poledini kalkulatora. Nakon ponovnog postavljanja kalkulatora postavite poreznu
stopu i tecaj valute.

TEHNICKI PODACI

Napajanje: Solama ¢elija i litijska baterija (CR2016 x 1)
Automatsko iskljuc¢ivanje: priblizno 7 minuta

Radna temperatura : 0 to 40°C

Dimenzije: 178 (D) x 109 (S) x 16.3 mm (V)

Tezina: 178 g

(Podlijeze promjenama bez prethodne obavijesti)

ZAMJENA BATERIJE
Nakon zamjene baterije pritisnite gumb .
Nakon vrac¢anja postavki obavezno ponovno postavite poreznu stopu.
Paznja: Ukoliko je baterija zamijenjena netocnim tipom postoji opasnost od
eksplozije; rabljene baterije odbacite u skladu s uputama.

DOLEZITE: PRED POUZITIM PRECITAT m

Z * Pred pouzitim kalkulackou si precitajte nasledujuce instrukcie a upozornenia.
QOdlozte si tento dokument pre buduce pouZitie.

ZDROJ NAPAJANIA B
Kalkulacka sa dodava s dvomi zdrojmi napajania. Zivotnost litiovej batérie zavisi od
pouzivania.

ODSTRANOVANIE PORUCH

B Ked sa na obrazovke zobrazi ,E*, kldvesnica je elektronicky zamknuta a nie je mozné
vykonavat dalsie &innosti. Ak chcete pretekanie zrusit, stlacte tlagidlo [CI/C]. Funkcia
L,E" sa objavi v nasledujucich pripadoch ak vysledok alebo obsah paméate presahuje
pocet 12 ¢islic nachadzajucich sa nalavo od desatinnej Ciarky alebo pri deleni ,0".

B Elektromagneticka interferencia alebo elektrostaticky vyboj méze spdsobit nespravne
fungovanie displeja alebo stratu ¢i poSkodenie idajov nachadzajicich sa v pamati
pristroja. V pripade, Ze sa tak stane, stlacte hrotom gul6ckového pera (alebo
podobnym $picatym predmetom) tlacidlo na zadnej strane kalkulacky. Po
resetovani treba znova nastavit’ dafiovi sadzbu a prepoctovy kurz.

PARAMETRE

Zdroj napajania: Solarny ¢lanok a litiova batéria (CR2016 x 1)
Automatické vypinanie: priblizne po 7 minatach

Prevadzkova teplota: 0 az 40 °C

Rozmery: 178mm (d) x 109mm (8) x 16.3mm (v)

Hmotnost: 178 g

(Podliehaju zmenam bez predchadzajuceho upozornenia.)

VYMENA BATERIE

Po vymene batérie stlacte tlacidlo .

Po obnoveni nezabudnite opatovne nastavit dafiovd sadzbu.

A Upozornenie: Ak pouzijete nespravny typ batérie, hrozi nebezpecenstvo
vybuchu; pouzité batérie likvidujte podla pokynov.

ONEMLI: KULLANMADAN ONCE OKUYUNUZ m

Z « Lutfen bilgisayar fonksiyonlu hesap makinesini kullanmadan 6nce asagidaki
talimatlari ve guivenlik uyarilarini okuyunuz. Bu belgeyi daha sonra bakabilmek
icin saklayiniz.

GUQ TEDARIKI
Bu hesap makinesinin iki gli¢ kaynagi vardir. lityum pil dayanma siiresi, tamamen kisisel
kullanim kosullarina baglidir.

SORUN GIDERME
Gosterged "E" ibaresi goriinir. Ayrica klavye elektronik yolla kilitli olur ve herhangi bir
islem yapilamaz. Tasma durumunu gidermek igin m digmesine basiniz. "E"
durumunun olustugu haller bellek igeriginin sonucu ondalik isaretinin solunda 12
haneyi astiginda veya "0" a bélme islemi yapildiginda.

B Elektro manyetik 1sinlar veya elektro statik bosalmalar gostergenin arizalanmasina
veya bellek igeriginin kaybina ya da tahrif olmasina neden olabilir. Byle hir durumda
diigmesine basip hesaplama isleminize bastan baslayiniz.

TEKNIK OZELLIKLER

Gug kaynagi: Gunes pili ve alkalik pil (CR2016 x 1)
Otomatik kapama: yaklasik 7 dakika

isletme sicakhigi: 0°C - 40°C

Ebatlari: 178 mm (E) x 109 mm (B) x 16.3 mm (Y)
Agirhigi: 178 gr

(Veriler bildirmeksizin degisiklige tabidir)

AKU DEGiSTiR
Pili degistirdikten sonra, diigme tusuna basin.

Sifirladiktan sonra tekrar vergi 6fke ayarlamak igin emin olun.

A Dikkat: Pilin yanhs bir tiple degistiriimesi durumunda patlama riski vardir.
Talimatina gére Kullaniimis pilleri.

Q gQHlﬁBﬂbl NAAOANAHYOAH B¥PbIH m

< » Kanbkynatopabl nanganaHyaaH 6ypbiH keneci Hyckaynapabl xeHe kayincisaik
CaKTbIK LapanapblH OKblHbI3. Byn napakTbl keneluekTe nanaanaHy yiiH Kon
acTblHAA CaKTaHbI3.

KYAT KO3l
Byn kanbkynaTopablH Koc KyaT kesi 6ap. CinTini 6atapesiHblH KbI3MeT kepceTy
Y3aKTblIfbl TOMbIFbIMEH >Keke nanganaHyfa 6annaHbICTbl.

AKAYIbIKTAPObI XXOKO

B Kenecixarpanga gucnnenge «E» kepcertineai. MNepHeTakTa aneKTpoHAbIK XXONMeH
KynblnTanagbl xaHe ofaH api nanganaHy mymkiH 6onmanabl. Tonbin KeTyAi Tasanay
YLUIH nepHeciH 6acbiHbI3. «E» MblHa xafgannapaa opbiH anagpl hatmxe Hemece
af Ma3MyHbl OHAbIK HYKTEHiH con xafblHAa 12 undpaaH acapel xag «0» caHblHa
Geny.

W OnekTpomarHuTTiK Keaeprinep Hemece cTaTukanblk 3NeKTp paspaabl Aucnnenaiy
OYPbIC XyMbIC icTemeyiHe 51 Bonmaca xaf Ma3MyHbIHbIH XXOfFanyblHa Hemece
e3repyiHe aKkenyi MymkiH. Byn opblH anca, nepHeciH 6acein, ecenteyai
BacblHaH 6acTaHpI3.

TEXHUKATIbIK CUTIATTAMATNAP

Kyar ke3i: kyH baTapesicbl xaHe cinTini 6atapes (CR2016 x 1)
AstomaTtThl KyaTThl ©Wipy: 7 MUHYTTaH

MNaipanaHy Temneparypacsl: 0°C - 40°C

©nwemaep: 178 mm (E) x 109 mm (¥) x 16.3 mm (B)
Canmarbl: 178 1

(EckepTyci3 e3repTinyi MyMKiH)

ENGLISH
Only for European Union and EEA (Norway, Iceland and Liechtenstein)

These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste,
according to the WEEE Directive (2012/19/EU), the Battery Directive (2006/66/EC) and/or
national legislation implementing those Directives.

This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized
one-for-one basis when you buy a new similar product or to an authorized collection site for
recycling waste electrical and electronic equipment (EEE) and batteries and accumulators.
Improper handling of this type of waste could have a possible impact on the environment and
human health due to potentially hazardous substances that are generally associated with EEE.
Your cooperation in the correct disposal of this product will contribute to the effective usage of
natural resources.

For more information about the recycling of this product, please contact your local city office,
waste authority, approved scheme or your household waste disposal service or visit

Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/.

DEUTSCH
Nur flir Européische Union und EWR (Norwegen, Island und Liechtenstein)
Diese Symbole weisen darauf hin, dass dieses Produkt gemal WEEE-Richtlinie (2012/19/EU;
Richtlinie Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate), Batterien-Richtlinie (2006/66/EG) und nationalen
Gesetzen zur Umsetzung dieser Richtlinien nicht iber den Hausmiill entsorgt werden darf.
Dieses Produkt muss bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle abgegeben werden. Dies
kann z. B. durch Riickgabe beim Kauf eines neuen &hnlichen Produkts oder durch Abgabe bei
einer autorisierten Sammelstelle fiir die Wiederaufbereitung von Elektro- und Elektronik-Alt-
geraten sowie Batterien und Akkumulatoren geschehen. Der unsachgeméafie Umgang mit
Altgeraten kann aufgrund potenziell gefahrlicher Stoffe, die generell mit Elektro- und Elektron-
ik-Altgeraten in Verbindung stehen, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben.
Durch lhre Mitarbeit bei der umweltgerechten Entsorgung dieses Produkts tragen Sie zu einer
effektiven Nutzung natirlicher Ressourcen bei.
Um weitere Informationen uUber die Wiederverwertung dieses Produkts zu erhalten, wenden Sie
sich an |hre Stadtverwaltung, den 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstréager, eine autorisierte

Stelle fur die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten oder lhr értliches
Entsorgungsunternehmen oder besuchen Sie www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

] . K ) ) ) FRANCAIS
Union Européenne, Norvége, Islande et Liechtenstein uniquement.

Ces symboles indiquent que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec les ordures
ménageres, comme le spécifient la Directive européenne DEEE (2012/19/UE), la Directive
européenne relative a I'élimination des piles et des accumulateurs usagés (2006/66/CE) et les
lois en vigueur dans votre pays appliquant ces directives.

Ce produit doit étre confié au distributeur a chaque fois que vous achetez un produit neuf
similaire, ou & un point de collecte mis en place par les collectivités locales pour le recyclage des
Déchets des Equipements Electriques et Electroniques (DEEE). Le traitement inapproprié de ce
type de déchet risque d'avoir des répercussions sur I'environnement et la santé humaine, du fait
de la présence de substances potentiellement dangereuses généralement associées aux
équipements électriques et électroniques.

Votre entiere coopération dans le cadre de la mise au rebut correcte de ce produit favorisera
une meilleure utilisation des ressources naturelles.

Pour plus d'informations sur le recyclage de ce produit, contactez vos services municipaux, votre
éco-organisme ou les autorités locales compétentes, ou consultez le site
WWw.canon-europe.com/sustainability/approach/.

ESPANOL
Sélo para la Unién Europea y el Area Econémica Europea (Noruega, Islandia

y Liechtenstein)

Estos iconos indican que este producto no debe desecharse con los residuos domésticos de
acuerdo con la Directiva sobre RAEE (2012/19/UE) y la Directiva sobre Pilas y Acumuladores
(2006/66/CE) y/o la legislacion nacional.

Este producto debera entregarse en un punto de recogida designado, por ejemplo, entregando-
lo en el lugar de venta al adquirir un producto nuevo similar o en un centro autorizado para la
recogida de residuos de aparatos eléctricos y electronicos (RAEE), baterias y acumuladores. La
gestion incorrecta de este tipo de residuos puede afectar al medio ambiente y a la salud
humana debido a las sustancias potencialmente nocivas que suelen contener estos aparatos.
Su cooperacion en la correcta eliminacion de este producto contribuira al correcto
aprovechamiento de los recursos naturales.

Los usuarios tienen derecho a devolver pilas, acumuladores o baterias usados sin coste alguno.
El precio de venta de pilas, acumuladores y baterias incluye el coste de la gestién medioambi-
ental de su desecho, y no es necesario mostrar la cuantia de dicho coste en la informacién y la
factura suministradas a los usuarios finales.

Si desea mas informacion sobre el reciclado de este producto, péngase en contacto con su
municipio, el servicio o el organismo encargado de la gestion de residuos domésticos o visite

KOCAIKbl BATAPEA
Kocankbl 6atapesHbl ayblCTbIpFaHHaH KeniH TylMeLliriH 6acbiHbI3,
blcbipynaH KeniH Bantota canblk MerLepeMeciH OpHaTbIHbI3.
CAKTAHObIPY: 6atapesi AypbIC eMeC TYPMEH aybICTbIPbINCa, XapblbiC Kayni
6ap. batapesinapabl xeprinikTi epexenepre can NakTbipPbIHbI3.

UK Waste Electrical and Electronic Equipment Regulatio

UK Batteries and Accumulators Regulations

Only for the United Kingdom

These symbols indicate that this product is not to be disposed of with your household waste,
according to the UK Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations and the UK
Batteries and Accumulators Regulations.

This product should be handed over to a designated collection point, e.g., on an authorized
one-for-one basis when you buy a new similar product or to an authorized collection site for
recycling waste electrical and electronic equipment (EEE) and batteries and accumulators.
Improper handling of this type of waste could have a possible impact on the environment and
human health due to potentially hazardous substances that are generally associated with EEE.
Your cooperation in the correct disposal of this product will contribute to the effective usage of

natural resources.
UK

For more information about the recycling of this product, please contact your local
city office, waste authority, approved scheme or your household waste disposal
service or visit www.canon-europe.com/sustainability/approach/. C n

= This product should be disposed of appropriately, according to your national and
local legislation.
= The date of manufacture of this product is indicated on the packaging box.

m [laHHylo npoayKumio cnegyeT yTunmampoBaTtb [OMKHbIM obpasom, B COOTBETCTBUM
C AeWCTBYIOLWMM HaLMOHanbHbIM Y MECTHBIM 3aKOHOAATENbCTBOM.
= faTa NPOM3BOACTBA 3TOr0 U3AENUs ykadaHa Ha ynakoBOYHOWM KOpobKe.

m = byn eHim CiaaiH yNTTbIK )XaHe XeprinikTi 3aHHamanapblHbI3fa Conkec kagere
XapaTblnybl THiC.
= Byn eHiMHIH eHAIpy KyHi opaybiLl KopanTa XasblnFaH.

= Uyu wwypwipp wbwinp k£ nyuywgyh ywwnpwé duny' Awdwdwiu Qep wqquiht
U nbnwlwu opbuunpnipjw:
» Uwppwynpdwd wpunwnpdwy wduwphyp nywagpwsé b hwpbpwdnpdwu
unnuhh Ypw:

= Byn eHym cusauH ynyTTyK aHa )XeprunukTyy Mbli3amMaapbiHa binanbik Trelenyy
TYPA® Kbiflyy KEpek.
= Byn eHyMAyH eHAYPYNreH KYHY TaHrak KyTycyHa GacbinraH.

Made in China / Hergestellt in China / Fabriqué en Chine / Fabricado en China /
Prodotto in Cina / Geproduceerd in China / Fremstillet i Kina / Valmistettu Kiinassa /
Tillverkad i Kina / Fabricado na China / Kataokeudagetal otnv Kiva /

MarotoeneHo B Kutae / Készllt Kindban / Wyprodukowano w Chinach /

Fabricat in China / Vyrobeno v Ciné / MpouseeaeHo B KuTaii /

Izdelano na Kitajskem / Proizvedeno u Kini / Viyrobené v Cine /

Cin’de Uretilmistir / KeiTanga xacanfax

Printed in China / Gedruckt in China / Imprimé en Chine / Impreso en China /
Stampato in Cina / Gedrukt in China / Trykt i Kina / Painettu Kiina.ssa /

Tryckt i Kina / Impresso na China / Tumrw6nke otnv Kiva / OtnevataHo B Kutae /
Nyomtatva az Kina-ban / Wydrukowano w Chinach / Tiparit in China /

Vytisténo v Ciné / OtnevataHo B Kutaii / Natisnjeno na Kitajskem /

Tiskano u Kini / Vytlagené v Cine / Gin’de Basilmistir / Keitaiina 6acsinfan

Manufacturer: CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.
17/F, Tower One, Ever Gain Plaza, 82-100 Container Port Road, Kwai Chung,
New Territories, Hong Kong

Importer: CANON EUROPA N.V.
Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands

MmnopTep: OO0 «KaHoH Py»
Poccus, 109028, Mockea, CepebpsiHnyeckasi HabepexHas, 4. 29

KasakctaH Pecny6nukacbl (MMNopTLibI)
BavinaHbic aknapatbl opam kopabbiHaa 6epinreH, OHbl Kayincia opblHAa cakTaHbl3

Cwywuwnwih Cuipwwbunpiniup (ubpdnwdnn)

Ununwunwiht inbnblwunynipint tpqwé £ hwpbpwynpdwu Juunwyned.
Founpnud Gup ywhb| wia dh wwwhny wnbn.

Pecny6nuka Kbiprbi3 (MMnopTToouy)

KOHTaKTTbIK MaanbIMaT KepceTyrce yknagouyHOM sILLUKTE.

CANON (UK) LTD
5 The Square, Stockley Park, UB11 1ET, Hayes, Uxbridge, United Kingdom

Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/.
ITALIANO

Solo per Unione Europea e SEE (Norvegia, Islanda e Liechtenstein)
Questi simboli indicano che il prodotto non pud essere smaltito con i rifiuti domestici, ai sensi
della Direttiva RAEE (2012/19/UE), della Direttiva sulle Batterie (2006/66/CE) e/o delle leggi
nazionali che attuano tali Direttive.
Il prodotto deve essere conferito a un punto di raccolta designato, ad esempio il rivenditore in
caso di acquisto di un nuovo prodotto simile oppure un centro di raccolta autorizzato per il
riciclaggio di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) nonché di batterie e
accumulatori. Un trattamento improprio di questo tipo di rifiuti pud avere conseguenze negative
sull'ambiente e sulla salute umana a causa delle sostanze potenzialmente nocive solitamente
contenute in tali rifiuti.
La collaborazione dell'utente per il corretto smaltimento di questo prodotto contribuira a un
utilizzo efficace delle risorse naturali ed evitera di incorrere in sanzioni amministrative ai sensi
dell'art. 255 e successivi del Decreto Legislativo n. 152/06.
Per ulteriori informazioni sul riciclaggio di questo prodotto, contattare le autorita locali, I'ente
responsabile della raccolta dei rifiuti, un rivenditore autorizzato o il servizio di raccolta dei rifiuti
domestici, oppure visitare il sito www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

NEDERLANDS
Uitsluitend bestemd voor de Europese Unie en EER (Noorwegen, IJsland
en Liechtenstein)
Met deze symbolen wordt aangegeven dat dit product in overeenstemming met de AEEA-richtli-
jn (2012/19/EU), de richtlijn 2006/66/EG betreffende batterijen en accu's en/of de plaatselijk
geldende wetgeving waarin deze richtlijnen zijn geimplementeerd, niet bij het normale huisvuil
mag worden weggegooid.
Dit product dient te worden ingeleverd bij een hiervoor aangewezen inzamelpunt, bijv. door dit in
te leveren bij een hiertoe erkend verkooppunt bij aankoop van een gelijksoortig product, of bij
een officiéle inzameldienst voor de recycling van elektrische en elektronische apparatuur (EEA)
en batterijen en accu's. Door de potentieel gevaarlijke stoffen die gewoonlijk gepaard gaan met
EEA, kan onjuiste verwerking van dit type afval mogelijk nadelige gevolgen hebben voor het
milieu en de menselijke gezondheid. Uw medewerking bij het op juiste wijze weggooien van dit
product draagt bij tot effectief gebruik van natuurlijke hulpbronnen.
Voor verdere informatie over recycling van dit product kunt u contact opnemen met uw
plaatselijke gemeente, afvaldienst, officiéle dienst voor klein chemisch afval of afvalstortplaats,
of kunt u terecht op www.canon-europe.com/sustainability/approach/.
Geelder kun i Europzeiske Union og E@S (Norge, Island og Liechtenstein) m
Disse symboler betyder, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med dagrenovation i henhold
til WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteridirektivet (2006/66/EF) og/eller den lokale lovgivning,
som disse direktiver er gennemfort i.
Produktet skal afleveres pa et godkendt indsamlingssted, f.eks. i overensstemmelse med en
godkendt én-til-én-procedure, nar du indkgber et nyt tilsvarende produkt, eller pa et godkendt
indsamlingssted for elektronikaffald samt for batterier og akkumulatorer. Forkert handtering af
denne type affald kan medfgre negative konsekvenser for miljget og menneskers helbred pa
grund af de potentielt sundhedsskadelige stoffer, der generelt kan forefindes i elektrisk og
elektronisk udstyr.
Nar du foretager korrekt bortskaffelse af produktet, bidrager du til effektiv brug af naturressou-
rcerne. Kontakt din kommune, den lokale affaldsmyndighed, det lokale affaldsanleeg, eller besag
www.canon-europe.com/sustainability/approach/ for at fa flere oplysninger om genbrug af dette

produkt.
Vain Euroopan unionin seka ETA:n (Norja, Islanti ja Liechtenstein) alueelle. m

Nama tunnukset osoittavat, ettd sahko- ja elektroniikkalaiteromua koskeva direktiivi (SER-direk-
tiivi, 2012/19/EU), paristoista ja akuista annettu direktiivi (2006/66/EY) seka kansallinen
lainsaadantd Kieitavat tuotteen havittamisen talousjatteen mukana.

Tuote on vietava asianmukaiseen kerayspisteeseen, esimerkiksi kodinkoneliikkeeseen uutta
vastaavaa tuotetta ostettaessa tai viralliseen sahko- ja elektroniikkalaiteromun tai paristojen ja
akkujen kerayspisteeseen. Sahko- ja elektroniikkalaiteromun virheellinen kasittely voi
vahingoittaa ymparistéa ja ihmisten terveytta, koska laitteet saattavat sisaltda ymparistolle ja
terveydelle haitallisia aineita.

Tuotteen asianmukainen havittdminen saastéaa myds luonnonvaroja.

Jos haluat lisatietoja tdméan tuotteen kierratyksesta, ota yhteys kunnan jatehuoltoviranomaisiin tai
kayttdmaasi jatehuoltoyhtioon tai kdy osoitteessa
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

SVENSKA
Endast for Europeiska unionen och EES (Norge, Island och Liechtenstein)

De har symbolerna visar att produkten inte far sorteras och slangas som hushallsavfall enligt
WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteridirektivet (2006/66/EG) och/eller nationell lagstiftning som
implementerar dessa direktiv.

Produkten ska [&mnas in pa en avsedd insamlingsplats, t.ex. pa en atervinningsstation
auktoriserad att hantera elektrisk och elektronisk utrustning (EE-utrustning) samt batterier och
ackumulatorer eller hos handlare som ar auktoriserade att byta in varor da nya, motsvarande
kops (en mot en). Olamplig hantering av avfall av den har typen kan ha negativ inverkan pa
miljén och manniskors halsa pa grund av de potentiellt farliga @&mnen som kan aterfinnas i
elektrisk och elektronisk utrustning. Din medverkan till en korrekt avfallshantering av produkten
bidrar till effektiv anvandning av naturresurserna.

Om du vill ha mer information om var du kan lamna in den har produkten, kontakta ditt lokala
kommunkontor, berérd myndighet eller féretag for avfallshantering eller se
Wwww.canon-europe.com/sustainability/approach/.

PORTUGUES
Apenas para a Unido Europeia e AEE (Noruega, Islandia e Liechtenstein)

Estes simbolos indicam que este produto ndo deve ser eliminado juntamente com o seu lixo
domeéstico, segundo a Diretiva REEE de 2012/19/UE, a Diretiva de Baterias (2006/66/CE) e/ou
a sua legislagao nacional que transponha estas Diretivas.
Este produto deve ser entregue num ponto de recolha designado, por exemplo num local
autorizado de troca quando compra um equipamento novo idéntico, ou num local de recolha
autorizado para reciclar equipamento elétrico e eletroénico (EEE) em fim de vida, bem como
pilhas e baterias. O tratamento inadequado deste tipo de residuos pode ter um impacto
negativo no ambiente e na saude humana, devido a substancias potencialmente perigosas que
estdo associadas com equipamentos do tipo EEE.
A sua cooperagao no tratamento correto deste produto ira contribuir para a utilizagdo mais
eficaz dos recursos naturais.
Para obter mais informagdes acerca de como reciclar este produto, por favor contacte as suas
autoridades locais responsaveis pela matéria, servico de recolha aprovado para pilhas e
baterias ou servigo de recolha de residuos sélidos domésticos da sua municipalidade, ou visite
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

\ EAAHKIKA

Mévo yia Tnv Eupwraikr ‘Evwon kai tov EOX (NopBnyia, loAavdia kai AixtevoTdiv,
Autd Ta oUPBoAa UTTOdEIKVUOUV OTI QUTS TO TIPOIOV SEV TTPETTEI VO ATTOPPITITETAI Padi PE Ta
0IKIOKG aTToppipyara, cUpewva he Tnv Odnyia yia Ta ATTORANTa HAekTpIKOU Kal HAEKTPOVIKOU
EgomrAiopoU (AHHE) (2012/19/EE), Tnv Odnyia yia Tig HAekTpIKéG ZTAAEG (2006/66/EK) ry/kan Tnv
€BVIKR vopoBeaia TTou e@apudlel Tig Odnyieg EKEIVES.

AuTé 1O TTPOIdV TTPETTEl Va TTapadideTal o€ KaBoPIoPEVO anUEio CUANOYAG, TT.X. O€ HIa
e¢ouatodoTtnuévn Baaon aviaAAayng éTav ayopdadeTe £va VEO TTAPOUOIO TTPOIOV ) O€ HIX
etouaiodoTtnuévn BEon cUANOYAG yia TNV avaKUKAWGN Twv atmoBARTWY NAEKTPIKOU Kal
nAektpovikoU e€oTTAIopoU (HHE) kai Twv NAEKTPIKWY OTNAWY Kal CUCCWPEUTWY. O akatdAAnAog
XEIPIOPOG AUTOU TOU TUTTOU ATTOBAATWY UTTOPET va €XEl apvnTIKG avTiKTUTIO 0TO TrEpIBAAAOV Kal
TNV uyeia Tou avBpwTTou, Adyw SUVNTIKA ETTIKIVOUVWY OUCIWY TTOU YEVIKA ouvdéovTal he Tov HHE.
H ouvepyacia oag yia TN owaoTr aTréppIYn auTol Tou TTPoidvTog Ba cUPPBAAEl 0TV
ATTOTEAECHATIK XPrON TWV QUCIKWY TTOPWV.

la TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE AVOKUKAWGT aUTOU TOU TTPOIGVTOG, ETTIKOIVWVIAOTE HE
TO TOTTIKO YPAPEIO TNG TTOANG 0AG, TNV UTINPECIA ATTOPPINPATWY, TO EYKEKPIMEVO OXAMA 1) TNV
UTTNPETIa aTTOPPIYNG OIKIAKWY aTTORAATWY 1| ETTIOKEPBEITE TN diEUBuvon
WWW.canon-europe.com/sustainability/approach/.

MAGYAR

Csak az Eurdpai Uni6 és az EGT (Norvégia, Izland és Liechtenstein) orszagaiban
Ezek a szimbolumok azt jelzik, hogy a termék hulladékkezelése a haztartasi hulladéktol
kilonvalasztva, az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairél (WEEE) sz6l6
(2012/19/EU) iranyelvnek és az elemekrdl és akkumulatorokrdl, valamint a hulladék elemekrd|
és akkumulatorokrol szol6 (2006/66/EK) iranyelvnek megfeleléen és/vagy ezen irdanyelveknek
megfelel6 helyi eléirasok szerint torténik.

E terméket az arra kijelolt gydjtéhelyre kell juttatni — pl. hasonlé termék vasarlasakor a régi
becserélésére vonatkozo hivatalos program keretében, vagy az elektromos és elektronikus
berendezések (EEE) hulladékainak gydjtésére, valamint a hulladék elemek és hulladék
akkumulatorok gyUjtésére kijeldlt hivatalos gydjthelyre. Az ilyen jellegli hulladékok nem el6irasszer(i
kezelése az elektromos és elektronikus berendezésekhez (EEE) altalanosan kapcsolhatd
potencidlisan veszélyes anyagok révén hatassal lehet a kdrnyezetre és az egészségre.

E termék megfeleld leselejtezésével On is hozzajarul a természeti forrasok hatékony hasznalatahoz.
A termék Ujrahasznositasat illetéen informalédjon a helyi polgarmesteri hivatalnal, a helyi
kozterllet-fenntarté vallalatnal, a hivatalos hulladékleraké telephelyen vagy a haztartasi hulladék
begylijtését végzd szolgaltatonal, illetve latogasson el a
www.canon-europe.com/sustainability/approach/ internetes oldalra.

Tylko dla krajéw Unii Europejskiej oraz EOG (Norwegia, Islandia i Liechtenstein)
Te symbole oznaczaja, ze produktu nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami gospodarstwa
domowego, zgodnie z dyrektywg WEEE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektron-
icznego (2012/19/UE) lub dyrektywa w sprawie baterii (2006/66/WE) badz przepisami krajowymi
wdrazajgcymi te dyrektywy.

Uzytkownicy baterii i akumulatoréw majg obowigzek korzysta¢ z dostgpnego programu zwrotu,
recyklingu i utylizacji baterii oraz akumulatoréw.

Niewta$ciwe postepowanie z tego typu odpadami moze mie¢ wptyw na $rodowisko i zdrowie
ludzi ze wzglgedu na substancje potencjalnie niebezpieczne, zwigzane ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym.

Panstwa wspotpraca w zakresie wtasciwej utylizacji tego produktu przyczyni sie do efektywnego
wykorzystania zasobéw naturalnych.

W celu uzyskania informacji o sposobie recyklingu tego produktu prosimy o kontakt z wtagciwym
urzedem miejskim lub zaktadem gospodarki komunalnej badz zapraszamy na strone
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Doar pentru Uniunea Europeana si EEA (Norvegia, Islanda si Liechtenstein) ROVANA

Aceste simboluri indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu deseurile
menajere, in conformitate cu Directiva DEEE (2012/19/UE), Directiva referitoare la baterii
(2006/66/CE) si/sau legile dvs. nationale ce implementeaza aceste Directive.

Acest produs trebuie Tnméanat punctului de colectare adecvat, ex: printr-un schimb autorizat unu la unu
atunci cand cumparati un produs nou similar sau la un loc de colectare autorizat pentru reciclarea
reziduurilor de echipament electric si electronic (EEE) si baterii si acumulatori. Administrarea
neadecvata a acestui tip de deseuri, ar putea avea un impact asupra mediului si asupra sanatatji
umane datorita substantelor cu potential de risc care sunt in general asociate cu EEE.

Cooperarea dvs. in directia reciclarii corecte a acestui produs va contribui la o utilizare eficienta
a resurselor naturale.

Pentru mai multe informatii despre reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati biroul dvs.
local, autoritatile responsabile cu deseurile, schema aprobata sau serviciul dvs. responsabil cu
deseurile menajere sau vizitati-ne la www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

CESTINA
Pouze Evropska unie a EHP (Norsko, Island a Lichtenstejnsko)

Tento symbol znamend, Ze podle smérnice OEEZ (2012/19/EU), smérnice o bateriich
(2006/66/ES) a/nebo podle vnitrostatnich pravnich provadécich predpist k t¢mto smérnicim
nema byt tento vyrobek likvidovan s odpadem z doméacnosti.

Tento vyrobek ma byt vracen do uréeného sbérného mista, napf. v rdmci autorizovaného
systému odbéru jednoho vyrobku za jeden nové prodany podobny vyrobek, nebo do autorizo-
vaného sbérného mista pro recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ),
baterii a akumulator(i. Nevhodné nakladani s timto druhem odpadu by mohlo mit negativni
dopad na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, protozZe elektricka a elektronicka zafizeni zpravidla
obsahuiji potencialné nebezpecéné latky. Vase spoluprace na spravné likvidaci tohoto vyrobku
napomuze efektivnimu vyuzivani pfirodnich zdroju.

Chcete-li ziskat podrobné informace tykajici se recyklace tohoto vyrobku, obratte se prosim na
mistni Gfad, organ pro nakladani s odpady, schvaleny systém nakladani s odpady ¢i spole¢nost
zajistujici likvidaci domovniho odpadu, nebo navstivte webové stranky
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

E'bﬂFAPCKM
Camo 3a EBponeiickust cbto3 u EMIM (Hopserus, Vcnanavs n NuxteHLaii)

Tean cMMBONM NoKa3BaT, Ye TO3u NPoAYKT He TpsibBa Aa ce W3XBbPNSA 3aefHo ¢ ButosuTe
otnaabLm cbrnacHo Jupektusata 3a MYEEO (2012/19/EC), OnpekTuBata 3a 6atepun
(2006/66/EQ) n/vnn BalueTo HaLMOHaNHO 3akOHOAATENCTBO, NpunaraLlo Te3u [QupekTusu.
Toaun npoaykT Tpabea Aa 6bae NpefafeH B NpeaHa3HayeH 3a LenTa NyHKT 3a cbbupane,
Hanpumep Ha 6a3a pa3msHa, KoraTo KynyeaTte HOB Nofo6eH NpoayKT, unu B ofobpeH
cbbupaTteneH NyHKT 3a peuyknupaHe Ha N3nsa3no ot ynotpeba enekTpuyecko 1 enekTPoHHO
obopynsaHe (MYEEO), 6atepun n akymynatopu. HenpaBunHoTO TpeTupaHe Ha To3u TN
oTnagbLyW MOXe Aa AoBeAe [0 eBeHTyanHn oTpuuaTenHu NocneacTsus 3a okonHata cpeaja n
YOBELLKOTO 3[paBe Nopajav NOTEHLMANHO ONacHWUTE BELLECTBa, KOUTO OBUKHOBEHO ca CBbp3aHn
c EEO. B cbLoTo Bpeme BaleTo cbaeiicTre 3a NpaBUMHOTO U3XBBPIISIHE HA TO3U NPOAYKT Lue
[onpuHece 3a edheKTVBHOTO M3MNoN3BaHe Ha NPUpoaHUTE pecypcu. 3a noseyve UHhopmaLms
OTHOCHO TOBa Kb/le MOXeTe [a npeaajeTe 3a PeLyKnmpaHe Ha To3n NpoAdyKT, MO CBbpXeTe
ce ¢ BawwuTe MecTHV BnacTy, C opraHa, OTFOBOPEH 3a OTnaabLuTe, ¢ ofobpeHata cuctema 3a
WYEEO unu ¢ Bawara mectHa cnyx6a 3a 61uToBM 0TNagbLy, unu nocetete
Www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

SLOVENSCINA
Samo za Evropsko unijo in EGP (Norveska, Islandija in Lihtenstajn)
Ti simboli pomenijo, da tega izdelka skladno z Direktivo OEEO (2012/19/EU) Direktivo
2006/66/ES in/ali nacionalno zakonodajo, ki uvaja ti direktivi, ne smete odlagati z nesortiranimi
gospodinjskimi odpadki.
Ta izdelek je potrebno odnesti na izbrano zbirno mesto, t. j. pooblas¢eno trgovino, kjer ob
nakupu novega (podobnega) izdelka vrnete starega, ali na pooblas¢eno zbirno mesto za
ponovno uporabo odpadne elektri¢ne in elektronske opreme (EEO) ter baterij in akumulatorjev.
Neustrezno ravnanje s to vrsto odpadkov lahko negativno vpliva na okolje in ¢lovesko zdravje
zaradi potencialno nevarnih snovi, ki so pogosto povezane z EEO.
Vase sodelovanje pri pravilnem odlaganju tega izdelka predstavlja pomemben prispevek k
smotrni izrabi naravnih virov.
Za ve¢ informacij o ponovni uporabi tega izdelka se obrnite na lokalen mestni urad, pristojno
sluzbo za odpadke, predstavnika pooblas¢enega programa za obdelavo odpadkov ali na lokalno
komunalo. Lahko pa tudi obi$¢ete naso spletno stran
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

HRVATSKI
Samo za Europsku uniju i EEA (Norveska, Island i Lihtenstajn)

Oznaka pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati s komunalnim i ostalim vrstama otpada,
u skladu s direktivom WEEE (2012/19/EC), Direktivom o baterijama (2006/66/EC) i Pravilnikom
o gospodarenju otpadnim baterijama i akumulatorima te Pravilnikom o gospodarenju otpadnim
elektri¢nim i elektroni¢kim uredajima i opremom.

Ovaj bi proizvod trebalo predati ovlaSenom skupljacu EE otpada ili prodavatelju koji je duzan
preuzeti otpadni proizvod po sistemu jedan za jedan, ukoliko isti odgovara vrsti te je obavljao
primarne funkcije kao i isporu¢ena EE oprema. Otpadne baterije i akumulatori predaju se
ovlastenom skupljacu otpadnih baterija ili akumulatora ili prodavatelju bez naknade i obveze
kupnje za krajnjeg korisnika. Neodgovarajuce rukovanje ovom vrstom otpada moZe utjecati na
okolis i ljudsko zdravlje zbog potencijalno opasnih supstanci koje se najcesce nalaze na takvim
mjestima.

Vasa suradnja u pravilnom zbrinjavanju ovog proizvoda pridonijet ¢e djelotvornom iskoristavanju
prirodnih resursa. Dodatne informacije o recikliranju ovog proizvoda zatrazite od svog lokalnog
gradskog ureda, sluzbe za zbrinjavanje otpada, odobrenog programa ili komunalne sluzbe za
uklanjanje otpada ili pak na stranicama www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

SLOVENCINA
Plati len pre Staty Eurdpskej tnie a EHP (Noérsko, Island a Lichtenstajnsko)

Tieto symboly oznaguju, Ze podla Smernice o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ) 2012/19/EU, Smernice o batériach (2006/66/ES) a podla platnej legislativy Slovenskej
republiky sa tento produkt nesmie likvidovat spolu s komunalnym odpadom.

Produkt je potrebné odovzdat do ur€enej zberne, napr. prostrednictvom vymeny za kiipu nového
podobnéeho produktu, alebo na autorizované zberné miesto, ktoré spractva odpad z elektrickych
a elektronickych zariadeni (EEZ), batérii a akumulatorov. Nespravna manipulécia s takymto
typom odpadu méze mat negativny vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie, pretoze
elektrické a elektronické zariadenia obsahuju potencialne nebezpecné latky.

Spolupracou na spravne;j likvidacii tohto produktu prispejete k u¢innému vyuzivaniu prirodnych
zdrojov.

DalSie informéacie o recyklacii tohto produktu ziskate od miestneho Uradu, Uradu Zivotného
prostredia, zo schvaleného planu OEEZ alebo od spolo¢nosti, ktora zaistuje likvidaciu
komunalneho odpadu. Viac informdacii najdete aj na webovej stranke:
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Nomeés per a la Unié Europea i a I'Espai Economic Europeu (Noruega, m

Islandia i Liechtenstein)

Aquests simbols indican que aquest producte no s’ha de llengar amb les escombraries de la
llar, d’acord amb la RAEE (2012/19/UE), la Directiva relativa a piles i acumuladors (2006/66/CE)
i la legislacié nacional que implementi aquestes directives.

Aquest producte s’hauria de lliurar en un dels punts de recollida designats, com per exemple,
intercanviant un per un en comprar un producte similar o lliurant-lo en un lloc de recollida
autoritzat per al reciclatge de residus d’aparells eléctrics i electronics (RAEE) i piles i
acumuladors. La manipulacio inadequada d’aquest tipus de residus podria tenir un impacte
negatiu en I'entorn i en la salut humana, a causa de les substancies potencialment perilloses
que normalment estan associades a I'RAEE.

La vostra cooperacio a I'hora de rebutjar correctament aquest producte contribuira a la
utilitzacioé efectiva dels recursos naturals.

Els usuaris tenen dret a retornar les bateries o els acumuladors usats sense cap carrec. El preu de
venda de les bateries i els acumuladors inclou el cost de la gestié ambiental dels residus i no es
necessari mostrar I'import d’aquest cost en aquest fullet o en la factura que es lliuri a 'usuari final.
Per a més informacié sobre el reciclatge d’aquest producte, contacteu amb I'oficina municipal,
les autoritats encarregades dels residus, el pla de residus homologat o el servei de recollida
d’escombraries doméstiques de la vostra localitat o visiteu
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Uksnes Euroopa Liit ja EMP (Norra, Island ja Liechtenstein) ESTONIAN

Antud siimbolid viitavad sellele, et vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid
kasitlevale direktiivile (2012/19/EL), patareisid ja akusid ning patarei- ja akujaatmeid kasitlevale
direktiivile (2006/66/EU) ja/voi nimetatud direktiive rakendavatele riiklikele digusaktidele ei voi
seda toodet koos olmejaatmetega ara visata.

Antud tootest tekkinud jaatmed tuleb anda vastavasse kogumispunkti, nt mitigipunkti, mis on
volitatud Uiks ihe vastu vahetama, kui ostate uue sarnase toote, voi vastavasse elektri- ja
lektroonikaseadmete jaatmete ning patareide ja akude Uimbertdotlemiseks méeldud kogumispunkti.
Antud liiki jaatmete vale kaitlemine voib kahjustada keskkonda ja inimeste tervist

elektri- ja elektroonikajadtmetes tavaliselt leiduvate potentsiaalselt ohtlike ainete téttu. Antud
tootest tekkinud jaatmete nduetekohase kérvaldamisega aitate kasutada loodusvarasid efektiivselt.
Taiendava teabe saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete ning patarei-
ja akujaatmete tagastamise ja Umbertd6tlemise kohta votke Ghendust kohaliku omavalitsusega,
asjakohase valitsusasutusega, asjakohase tootjavastutusorganisatsiooniga voi olmejaatmete
kaitlejaga. Lisateavet leitate ka Interneti-lehekiiljelt
www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

LATVIAN
Tikai Eiropas Savienibai un EEZ (Norvégijai, Islandei un Lihtensteinai)

Sie simboli norada, ka atbilstosi ES Direktivai (2012/19/ES) par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem (EEIA), Direktivai (2006/66/EK) par baterijam un akumulatoriem, un
akumulatoru atkritumiem, ar ko atcel Direktivu 91/157/EEK, un viet&jiem tiesibu aktiem So
izstradajumu nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

Sis izstradajums ir janodod piemérota savak$anas vieta, pieméram, apstiprinata veikala, kur
iegadajaties I1dzigu jaunu produktu un atstajat veco, vai apstiprinata vieta izlietotu elektrisko un
elektronisko iekartu un bateriju un akumulatoru parstradei. Nepareiza $ada veida atkritumu
apsaimnieko$ana var apdraudét vidi un cilvéka veselibu tadu iesp&jami bistamu vielu dél, kas
parasti ir elektriskajas un elektroniskajas iekartas.

Jusu atbalsts pareiza $ada veida atkritumu apsaimnieko$ana sekmés efektivu dabas resursu
izmantoSanu.

Lai sanemtu pilnigaku informaciju par $ada veida izstradajumu nodo$anu otrreizéjai parstradei,
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, atkritumu savaksanas atbildigo dienestu, pilnvaroto
organizaciju vai iestadi, kas veic sadzives atkritumu apsaimniekosanu, vai apmeklgjiet timekla

vietni www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

LITHUANIAN
Tik Europos Sajungai ir EEE (Norvegijai, Islandijai ir Lichtensteinui)
Sie simboliai reiSkia, kad Sio gaminio negalima iSmesti | buitines atliekas, kaip reikalaujama
WEEE Direktyvoje (2012/19/ES) ir Baterijy direktyvoje (2006/66/EB) ir (ar) jusy Salies
nacionaliniuose jstatymuose, kuriais $ios Direktyvos yra jgyvendinamos.
erkate naujg panasy gaminj, arba j specialiajg surinkimo vieta, kurioje perdirbamos elektrinés ir
elektroninés jrangos atliekos bei naudotos baterijos ir akumuliatoriai. Dél netinkamo $io tipo
atlieky tvarkymo gali nukentéti aplinka ir iSkilti grésmé Zmogaus sveikatai dél galimai
kenksmingy medziagy, i$ esmés susijusiy su elektrine ir elektronine jranga.
Bendradarbiaudami ir teisingai utilizuodami Siuos gaminius, jas padésite efektyviai naudoti
gamtinius iSteklius.
Daugiau informacijos apie gaminio perdirbima jums gali suteikti vietinis biuras, atlieky tvarkymo
bendrové, sertifikuoti organai ar buitiniy atlieky surinkimo jmonés. Taip pat siiloma apsilankyti
interneto svetainéje www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

SERBIAN
Ovaj simbol ozna¢ava da ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa ostalim ku¢nim
otpadom, u skladu sa WEEE Direktivom (2012/19/EU), Direktivom o baterijama
(2006/66/EC) i nacionalnim zakonima.
Ovaj proizvod treba predati odredenom centru za prikupljanje, npr. po principu ,jedan-za-jedan®
kada kupujete slian novi proizvod, ili ovlaS¢enom centru za prikupljanje za reciklazu istrosene
elektricne i elektronske opreme (EEE), baterija i akumulatora. Nepravilno rukovanje ovom
vrstom otpada moze imati negativne posledice po zZivotnu sredinu i ljudsko zdravlje usled
potencijalno opasnih materijala koji se uglavnom vezuju za EEE.
Vasa saradnja na ispravnom odlaganju ovog proizvoda ¢e doprineti efikasnom koriS¢enju
prirodnih resursa.
ViSe informacija o tome kako moZete da reciklirate ovaj proizvod potrazite od lokalnih gradskih
vlasti, komunalne sluzbe, odobrenog plana reciklaze ili servisa za odlaganje ku¢nog otpada, ili
posetite stranicu www.canon-europe.com/sustainability/approach/.

Gjelder kun den europeiske union og EJS (Norge, Island og Liechtenstein) w

Disse symbolene indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall,
i henhold til WEEE-direktivet (2012/19/EU), batteridirektivet (2006/66/EF) og/eller nasjonal lov
som har implementert disse direktivene.

Produktet ma leveres til et dertil egnet innsamlingspunkt, det vil si pa en autorisert en-til-en-ba-
sis nar en kjgper et nytt lignende produkt, eller til et autorisert innsamlingssted for resirkulering
av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (EE-utstyr) og batterier og akkumulatorer. Feil
handtering av denne typen avfall kan vaere miljg- og helseskadelig pa grunn av potensielt
skadelige stoffer som ofte brukes i EE-utstyr.

Din innsats for korrekt avhending av produktet vil bidra til effektiv bruk av naturressurser.

Du kan fa mer informasjon om resirkulering av dette produktet ved & kontakte lokale
myndigheter, avfallsadministrasjonen, et godkjent program eller husholdningens renovasjons-
selskap, eller ga til www.canon-europe.com/sustainability/approach/.
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